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H-a oli Palupera küla wanalarjane, aga 
hoidis hää jöna ja saiapätsi eest la sigu 
ja litsi, ehk nendest küll sõnagi tema lau» 
bas ei seisnud. Siga JO lits on aga loo« 
mad, keda iga auus wanalarjane häbil* 
peab nimetada, mttl wähem oma larja 
kella wastuwõtta. Tema aga arwas teisiti. 
Esiteks oliwad habemikud lltjed nõnda nal« 
ialad, et nad poisi tihtl naerma tegiwad, ja 
sigade hoidmise eest, seda teadis ta, anti 
:alle sügisel ühest lui teisest talust seasaba 
painete, tüll kamarat weel lüljes, ja see 
on barililult siguri jagu. 

Pääle selle oskas ta pasunaid teha, 
sikusarwi kaapida ja tina suupidemels otja> 
walada, mille läbi sarw palju heledama 
hääle sai. Õ«tsipoisid tarwitasiwad milt» 
maid tema wabrilust, silusarwi ja pasunaid; 
tema ise aga puhus neid meistri wiisil, 
küll lümneld lugusid mõlemate pääl lüües: 
luuldus nagu olels hõbeteratesi lülitud, 
nii nad helisesiwad, wõi nagu olels lora» 
muna weeretatud — ei saa ütelda, kuda 
see luuldus. 



See lõik aga ei olnud weel mitte mi­
dagi. Kui koer karjas lirpa otsis, siga 
põhlu kandis, harak üle karja lendas ehk 
härg farwedega mätast lõhkus, siis teadis 
ta igal niisugusel korral isesugust ilma ette. 
kuulutada: kas wihma, müristamist, pala« 
wat, ehk, mis weel pahem — et ta täna 
pelja saab. 

See on, kui ta musta pullikese heina» 
maale laseb ehk nii. 

Aga ka sellega ei ole weel tõik üteldud, 
mis ta oli ja oskas. Näituseks keeras ta 
lodu naeste wollldele hambaid, jootis kard 
tikutoosisid tinaga kinni, niisama hästi kui 
Juut, ja parandas rikkiläinud lukkusid, et 
kui päris uued wäljanägiwad. Kord tegi 
ta loguni terwe tuulewesle karjamaale Üles, 
mida aga Peebu pere sulane saapaninaga 
ümberlõi. J a weel laulda ja trallitaba 
— noh, seda ära mitte lõnelegi l 

Siisgi ei olnud lõigi nende arutute kuns« 
tide oskaja wanem kui wiistelftlümmend 
aastat. 

Kes ta siis õige oli? 
Käkimäe kagu oli. 
Noh, ristimisel anti ka temalegi ikka 

oma nimi, nagu muudele, ja tema oma oli 
Hans — Hans Remmelgas nimelt; nimi 
nagu saksa» poisil lohe. Aga teegi teda 
selle nimega ei nimetanud, isegi külakoolis 
mitte. Wäljaarwatud sääl üksi need korrad, 



tui reedi õhtul laste päewi üleslirjutati 
ja tedagi nimepidi raamatust hõigati: „Hans 
Remmelgas!" „©ita J" hõikas HanS nii 
kõwasti tui wõis, rõõmus, et tema see 
Hans Remmelgas oli. Külas aga oli küll 
inimesi, kes talle muud nime ei teadnud 
anda, ega la tundnud, tui ainult Käkimäe 
kägu. 

Mils siis just Kälimäe lagu? 
Muu lagu, ehl weel loguni muu mäe 

lagu ei olels ta mitte kudagi wõinud olla. 
Ei mitte mõtetgi. Ta oli walla waeste, 
lüla laps, ja selle lüla nimi oli Kälimägi. 
Ka nimetati teda weel Käkimäe lüla, aga 
et see nimi natukene rasle oli ütelda, üteldi 
ainult Käkilüla — mine wõta kinni miks. 
pärast Käk.lüla l Wahest sellest, et lülatene 
liiwaseljandila pääle oli ehitatud, mis 
nii moodi paistis nagu pikergune läkl — 
jahu. ja were.läll, mida Vtihklipäewa ajal 
tehtakse. Aga las lüla sellepärast ehl 
muupärast seda nime kannab, seda ei tea 
õieti mitte keegi. On üks wana nurjatu 
maakoht soo sees, lus huntgi ei taha elada, 
ja lülarahwas oliwad wallasandid, weri» 
waesed inimesed, ja ühele niisugusele 
kohale on iga nimi hää küll. Maistene 
mõisaopmann, üks lõhna, wäga pila kaelaga 
mees, leda wallas hernesarilals kutsuti, oli 
ta sinna ehitada lasknud — nõnda loge» 
mata. Kui ta laest kohtumees korra küsinud. 



miks ta iitilesed just sinna miielese otsa 
ehitada lasknud ja mitte mujale, lratsinud 
ta kõrwatagust ja ütelnud: 

„Tont teab, mikspärast just sinna I" 
Niisugused on need talupojad. Isegi 

siis to, kui nad ju opmannid on. 
Säält lülatesest oli nüüd Palupera 

küla lojuste.larjane, see on, wanalarjane, 
Käkimäe lagu. Kägu sellepärast, et ta 
alalõpmata tralli lõi, oli päew, mis tahes, 
ehi t,nd, mis tahes. 

„0n sellel aga kõri tüll!" ütlewad 
moouamehed mõisawaljal, lui mina juhtun 
luulma, ja moonanaesed ütlewad: „0n aga 
sellel nahl (ma ei ütlegi nõnda, luda nemad 
ütlewad) lusti täis!" 

Mine nüüd tea, lui lusti täis. Ega 
ta ka armu pärast nii suurt ametit ei )aa* 
nud, külakarjane olla. Enne pid' ta lohe 
mitu suwe fia.it hoidma ja peksa jaama, tui 
asi nõudis. Si is alles walit i ta küla wana. 
karjaseks. 

Ega kellegile auu teenimata anta. 
Uues ametis oliwad naesed temaga wäga 

rahul. Isegi nende lugupidamist leidis ,a 
nende saladusi tundis ta. S i in ütles talle 
Kule perenaene, lui karjane neil lõunat 
fõi, et nende Leena sügisel wist Tõlstre 
Peedule mehele saab — wai mis muidu 
Peedu alati nende õue wnhib ja vühapäe» 
wit i neil feisabgi. Sääl ütles talle teine 
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perenaene teist oSm, mis tal südame pääl 
zuhtus olema. Ossi>otsak«sed ja saia suu« 
tä»e?esed visteti niisugujel lorral muidugi 
karjase ette. 

Waat seep see oliqi, mispärast käol 
siin hää oli kulluda. Ja et tal hää oidi 
olema, tundub ju sellest, et ta mõisa»se 
loerapoisik? ei tulnud, lui opman teda mullu 
kutsus. Mõtle ometegi loerapoisilS ja — 
ei tulnud 1 

Jaa. aga tai oli weel üts teine põh« 
jus. J a fee teine põhjus oli iseäralik 
põhjus. 

* 

M'na aga olin mõisa maamõõtja. 
Mõisa maamõõtjat nimetab rahwas 

maamöötja.saks, ehk lui ta häälmeelel on, 
loguni maamõStja.herra. 

Palupera mehed on nii upsakad mehed, 
et nad maamõõtjat saksaks julgemad nime» 
tada — niisugused rikkad, mulgimoodi 
meh^d. 

Nõnda olen mina siis esiteks faks ja 
teisem herra. 

Ja Käkimäe kägu oli minu noor 
sõber. 

Tohoo I mõtleb mõni. 
Jah lugu oli ni i , et saks, herra ja lar« 

japoljs üksteise sõbrad oliwad ja ma ei 
häbene seda sõprust. 



Ta oli üls nendest sõprustest, mis la 
weel siis meelde tulewad, lui inimese pääd 
hallid juuksed ehiwad — ta oli inimese 
südame inimese südame külgetõmbamine, 
oli inimlik sõprus, oli sõprus -* sõpruse 
pärast. 

Ta oli ta üks turb sõprus. 
J a sellepärast, et ta mälestus mulle 

nii palju wäärt on, jutustan ma siin tema 
loo — kuda ma temaga tuttawaks sain ja 
kuda temaga lugu läks. 

Ühel juunikuu hommikul, lell oli al» 
les seitse, istusin ma oma töötoas, pliiatsiga 
paberi pääle sihtisid ja kupitseid ajades. 
Aga hommik oli nii ilus, et ma pliiatsi 
käest panin ja akna alla astusin. Päike 
paistis ju Üle pärnalatwade ja herraste, 
maja, mis pärnade warju lui ära oli 
maetud, aga weel «õletasiwad rohuaia roo» 
sid öösefest lastest ja sirelid minu toakese 
akna all oliwad, ehk küll wastu päikest, 
alles lastepisaratega kaetud. Ma tõmba» 
siu seinalt õlelübara pähe ja astusin läbi 
mõisa rohuaia wälja, ilusat suwehommi» 
lut imestama. Päike paistis heledasti sini» 
sest taewast, hommik oli üts ilusamatest. 
Juba tegiwad mõifasulased wäljal särgi» 
wäel tööd. Küla wahel, mis mõisaga pea 
ühte oli kaswanud, nagu Eestimaa mõisad 
weel praegugi külaga ühes on, mängisiwad 
lapsed, küla taga aga higistasiwad mehed 



odra käsipuude taga, sest ehk paike küll weel 
madalal seisis, oli palawa algust siisgi ju 
tunda. M a astusin kruusitatud maanteele 
wälja, mis külast läbi Palupera meeste 
ndmmitusje wiib ja iaält edasi, kus küla, 
karjamaad oliwad. M a astusin küla poole, 
ilma et õieti oleksin mõelnud, kuhu minna, 
ja sammusin nõmmiku poole edasi. 

„Hal i , hali, haliluu, 
Hallluu l " 

kõlab korraga hele karjalapse trall mulle 
wastu. Sääl kaugemal metsa all sööb 
kari. Üte haliluu I kõlab teise järele, kuni 
neid terwe mannil täis on. Üks heledam 
kui teine, nagu ajaks nad teineteist taga. 

„Haliluu!" 
Missugune rõõm selles hääles I Ma 

jään kuulatama, nagu ööpilulaulu. 

^Tilluke punane põrsale: 
Kõneles suurele seale; 
Ära mine küla karjaaeda" 

tuleb selle pääle. Hääl on nii wärske ja 
lustiline, nagu hommik ise. Aga juba tu. 
leb teine w i i s : 

^Olin orjas, käisin karjas, 
Ol in orjas Uganms, 
Käisin karjas Kasaritsaa jne. 

Nõnda wahetawad sõnad ja wiisid, siis 
tuleb hele sarwelelutamine. 
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„fle? on see laulja jo sarwepuhujft?* 
küsin mo ühe paljasjalgse ja .pöäse poisi, 
jupi läesi, kes nõmm ku vaolt mulle mööna 
teed wastu tuli, wist karja juurest. Po»« 
silene lohkus, worias pahema käega üht 
kasetohntorbikut, pühkis parema ttiissega 
oma ninaalust jo kostis poolnutuse 
häälega: 

^Käkimäe kägu." 
„Kes?" 
^Käkimäe kägu." 
„$frs see on?" 
Poisikene, nähes, et ma kaletohutorb'» 

liitega ega kasekoorimifega midagi tegemist 
ei teinud, sai julgemaks ja kostis nip> 
salalt: 

^Kas fakt' siis sedagi ei tea, kes Kal i -
mäe kägu on?" 

^Kes ta siis on, pojolene." 
„Hähä — eks ta ole külakarjane — 

külata au itta, kes muud." 
„W9i nii. Kelle poeg ta on?" 
^Kelle poeg?" 
„Ma mõtlen, kes to wanemad on?" 
,A, kes teab," kostab poiss. „Xal 

wist tBatumaib polegi, ta on ju säält Kä« 
likülast. Meie ema wõttis ta ju ammu 
enne meile, enne lui weel mind oli." 

„@OO l Teie olete siis kahekesi sõbrod?* 
„Iah — mullu petsime üheskoos 

Mihkli Jütsi kere kuumaks—ja sellest ei saa 
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terwes liitas üksgi jagu," wastas poiss ikka 
jutukamaks minnes, ia kui ma talle paar 
kompwelki andsin, mis juhtumise kaupa tas, 
lust leidsin, jooksis ta suure häämeelega 
küla poole lugu teistele omataollstele 
kuulutama. 

Imelik laulik ja — kägu, mõtlesin ma 
edasiastudes ja mu meelde tuli mu enese 
karjapõli ja see aeg, kus ma weel kui 
lõoke holias metsas lõõritafw, haljas, rohi. 
lises. wabaS metsas. . . 

On silmapillusid, mil suwehommikud, 
ilusao selged hommikud, iseäralised meie 
pääle mõjuwad — ei tea kuda. Koil on 
nii mahe, armas, magus. Me leiame siis, 
et päike fui naerul meie pääle waatab, 
loodus lõbutujus, mets \a laan täls 
meelehääd — nagu waataks su pääle ja 
wastu tuhat naeratawat silma - ülewalt 
taevalaotusest, kõrgete männi latwade ot» 
sast, mis eemalt nagu sinine pilw selle 
wastu helgiwad: Koit mu ees on isewärki 
armas, täis lõbu ja meelehääd, nagu wa 
isegi praegu, i»ma et teaksin, mille pääle 
ehk pärast. Linnukesed liristawad — mets 
kajab nende sirinast — see tuleb sellal 
famal sunnil, mis Mlndgi nii wärskeks teeb. 
Karjane, linnukesed ja mina oleme nnqu 
keeled selle wiiuli pääl, mida loodus üle 
häälte seab, ja see armuwõim, mis maa» 
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ilmasid rohlel rõõmul imetab, liigutab ise 
poognat, lutsub wälja imewiifisid... 

Karja^llno kõlawad mulle lõrwu. Ilma 
märkamata olen ma karja ligidale jõudnud. 
Sääl harwode pnude all sööb ta. Tasane 
nägin tunnistab, luda loomad lühikest rohtu 
hammu^tawad. Mõned loomad nn ju täis 
ja mäletjcwad warjul puude all pikali; 
üts noor kirju tallekene lööb murul kepju 
ja tõttab ema alla imema; lats walget 
Nlutalle lööwad eemal lutti pärast volju 
ja koer kase all ajab oma walget sabaotsa 
taga, mida ta oga kunagi lätte ei saa. 

Ühe koha pääle jääwad mu silmad 
pikemalt peatama. Wäikese künkalese pääl, 
mille kõrwal kari sööb, istub wäike tütar» 
laps ja punub lilledest pärga. Ta kallalad 
juuksed on lahtlläinud, rätt, mis pääst 
ära tulnud ja juuksed, mõlemad ripuwad 
ühes peenikest pihia mööda alla selja pääle. 
Nägu ei wõi ma täiesti näha. Minu 
silma paistab ennegi wäike ilus kõrw, üm-
märgun? lapsepale ja ilus suur silm oma 
ripsmetega. Pärjapunuja mõtted on üksi 
pärja juures, kummargile olewa Pääga 
liiguwad näpud wanilut walmistades. Hää» 
meelega nällse ta silmad lillede pääl wii* 
blwat — niisamasuguse meelehääga, nagu 
minu silmad tema enese pääl — meie tun« 
neme ühte moodi: üks imestab lillesid, teine 
lillede köitjat. 
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Praegu mõtlen ma suure männi marjult 
wäljaastuda, lui teiselt poolt, mäerinnakat 
mööda üles, arwata tütarlapse enese wanune 
poiss tuleb, nii umbes 15 aastane. Tal 
on pasun ja leiwakott taelas ja mõlemad 
laed lil la täis. 

„Waata El l i , need lilled on õige ilu-
Zad l " ütlfb poiss ja paneb l.lled tütarlapse 
ette murule maha. 

„ 0 l , lui ilusad pääsusilmad!" imestab 
tüdruk. ^Nendest teen Anni puusärgile 
pärja ja see saab weel ilusam lui see, mis 
lües." 

Nende sõnadega waatas tütarlaps praegu 
walmissaanud pärja oma lahtiste juuste 
pääle ja waatas nõnda lustilikult poisikese 
otsa. Selle juures wõisin ma ta silmi 
näha. Need oliwad selged, taewakarwa 
sinisilmad, ja fee õrn walge nägu oma üm« 
Marguste laste palelestega näitas, nagu ei 
olelögi ta külas, waid kusgil paremas 
paigas laswanud. 

Poiss pani käed wahelite selja pääle 
ja jäi nii seisma. Ta oli tüseda lehaga, 
tõsise, lahja, peaaegu pahase näoga poisikene, 
wõi oli see pahandus üksi praegune. Wana 
mütsiloti alt rippusiwad paksud ruuged 
juuksed alla ja lõhkise sirmi alt wällusiwad 
lale musta silma. 

„ E l l i ! " 
.Noh. " 
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„Kas tõsi, ei sind jügijel linna wiidalse?" 
„I»a lubab wiia." 
Poiss notlijes oma laelloti juures ja 

latsus silujarwe, et ouhuma hatata. Aga 
fee amet ei näidanud praegu just hästi 
meeldiwad 

Tüll aega waikisiwad mõlemad. Wii» 
mals ülles poisike, aga nagu kuulda, weidi 
aramalt. 

„Elli, las sa mulle pärga ei annagi?" 
„ 0 jah, kui sa aga tahad — säh, wõta 

fee! itai ei ole ilus, wõi?" 
Nende sõnadega wõttis tütarlaps pärja 

oma pääst ja waatas ta poisikese sassis 
juuste pääle. 

Aga poisikesele ei näidanud see täna 
õiget rõõmu tegewat. Ta latsus weel llla 
oma sikujarwe, et las puhuda wõi ei puhuda. 

^Hans — sina — mis sul täna on?* 
küsis ütarlaps weidi imestades. 

HanS weeretas sarwe laes ümber. 
„Kas tead — Hllils, sina tule ta homme 

lõunal meie Anni matusele. Peebu Joo» 
sep tuleb la." 

H
sHLna ei ole homme enam teil," arwas 

Hans. 
„Mis sest, tule aga." 
„(£;, sittu ema ei taha seda — nad ei 

taha/ wastas Hans maha wahtides. 
„3tooa jäll kõneled ja nõnda. Kas 

sa itta weel pole seda ära unustanud, et 



mullu talwel etna tarsl tõrelda said, tui 
me kelguga kahekesi mäe lülje pääle ümber 
lätsime?* lüsiS tütarlaps. 

^Ah siis lui liugu laslsime. Jah, siis 
tahtis sinu ema mind lüüa ja ütles: 
„Ennae, itta Käkimäe lagu I" 

„Ema tõreles la mind ja ütles, et see 
sugugi ,luS ei olla lui tütarlaps poisste seas 
ümber kargab — tead ise, aga sinuga el 
larda ma sugugi liugu lasta. Ka on minu 
ema wäga hää. Kewadel kinkis ta mulle 
selle tallekese ,a sina nüüd ikka weel oled 
tema pääle pahane." 

Hans aga waikis ja lõheldas, Hans 
rnõtt i loguni muud. Wähe aja pärast 
ütles ta wiiwitades: 

F r a mine I" 
„Kuhu?* küsis tütarlaps, kellel juba 

endine küsimine meelest äraläinud. 
„3!to sinna linna." 
„AH — miks si.s?" 
„Nönda muidu," arwas Hans. 
„3je wiib, ega ma muld.» lähetsgi." 
Wullus. 
„Ma tulen aga kewadel jälle lodu," 

ütles ««limaks tütarlaps, et juttu teha. 
„Aga karja ei tule sa enam." 
./Muidugi tulen." 
„©u» oled sa juba — preili; niisugu» 

fed, nagu need sääl mõisas." 



i ..Kas fee et oie siis hää," naeris El l i 
hääl meelel — „luule Hans, mis sul on? 
Ma annan sulle la jelle pärja." 

^Mina pärga ei taha." 
„sMa annan sulle oma tallekese." 
„Mina ei taha tallekest, ei tedagi." 
»Hans — matusele tuled ja ometi?* 
Hans katsub jälle silusarwe. 
„Hans, — kas sa ei taha, et ma kooli 

lähen" — 
Hans puhub sarwe. . . 
«Haus — ma siis ei lähe" — 
Hans puhub lõwemini sarwe, Hans rut» 

tab karjale wastu, Hans paneb sarwe lotti 
ja korraga kõlab mets heledast laulust, nii 
rõõmsalt, nii kõlawalt. . . 

Kui õnnelised on need kaks inimeselast 
siin haljas looduserüpes olnud, mõtlesin 
ma äratulles, — aga juba sirutab siiagi 
mure oma külma kätt. . . 

O, kui ma si>? oleks teadnud, mis pärast 
pidi tulema l I 

* * 
* 

Karjapoisi hommikust laulu oli täna 
hommiku la ühes teijes kohas tähelepandud. 

Õnnetu hommik! 
Palupera mõlsat walitses lesk proua 

oma alaealise pojaga, õigem, ta elas jääl, 
aga iseenese meelituseks tahtis ta kuulda, 
et üteldi, ta walitsewat. Poeg ^walitses" 
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weel seda wähem, sel oli tarwis toolis oli». 
Muudkui tema oli oma sugulase onn eest. 
losimise all, n«gu emagi ja — see oli siis 
kolmas walitseja. 

Mis lesest prouast ütelda, siis oli ta 
seda, mis rikkad wanad naesed harililuft 
ikka on: luges palweld, taples teenritega, 
õhkas käsa lotkuvannes surmatunni pääle 
mõeldes, ja waata» moodilehtedest järele, 
missugused lleidimoed lõige uuemad 'jn 
missugune riidekarw -vananemise x»aitn 
lõige parem abi on. Ühe asjo poolest oli 
aga mõisaproua väris kuulus: Ta tegi 
hääd alatt, sest, Ütles ta, häätegemine olla 
zuba ta sugukonna weres. Ta kudus waes« 
tele Ahwrlla paganalastele fooj» sukki, kiit-
li? igaks tähtsamaks pühaks waestele rub'a 
hõbedat waestekassasse ja laskis seda 
kirikuõvetajat kantslilt kuulutada, et kogu» 
dus sest eesmärki wõtaks. 

Kurjad inimesed aga ütlesiwad, fee olla 
Jun -ala ees kiitlemine. 

Ütle õelust! 
Wana kadunud hmra oli aga hoopis 

teisest materzallst. Tema tüllidest ja tegu. 
dest rääkis weel terwe wald, nagu oleks 
nad eila sündinud. Üks of oli selle iuu« 
res tähelepanemise wäärt. Oliwad nad ka 
niisugused tui taht — teda et kirunud onn1! 
keegl, naljcs ja bääm?eles kõneldi temast, 
wanast ^hullust grahwist." 

2 
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Ja „ wanast Perglisi" kõneldi niisama. 
Wana Pergel ol i hullu grahwi wend, Põ< 
hila herra, grahw Hindrik. Kui wana õn, 
ms Palupera wanamees weel elas ja PS« 
hila jaljad siia tuliwad, siiõ alles algas 
jutustamine kutsarite ja lolapöiste wahel: 
Ühed kiitsiwad oma, teised oma herra karu» 
tulla. Nõnda räägiti hullust grahwist, et 
ta lord talumehele oma tallist lõige parema 
hobuse kinkinud, aga selle tingimisega : „Kin» 
gitud hobuse suhu et tohi waadata." Ta» 
lumehe tee läheb metsa wahelt läbi. Tore 
hobune ei kannata harjumata seljasistujat, 
seda teab grahw, ja läheb ise, kantsik käes, 
ratsuti järele. Talumees, kes aru ei wõi 
saada, milS lingitud hobuse suhu waadata 
ei tohi, mõtleb : Ta l on mõni wiga, wõi — 
kui wana ta on, ja waatab suhu. Sel silma» 
pilgul kargab grahw kantsikuga mehe kallale. 
Mees laotab muidugi hobuse. Põhila 
Perglist räägiti jälle, et ta lord maakohtu, 
niklina Ühte meest teist „tajft" lasknud 
peksta. Mees kaebab, et laebtusealune tema 
waefeomaks peksnud ja näitab haawu, 
„3oo ta siia, ma lepitan teid ä ra ! " ütleb 
Põhila Pergel. Kui nüüd mehed tulewad, 
ütleb kohtuherra kaebajale: ,,Pelsa tagasi!" 
mis ka sünnib. — Ühekorra sõidawad m3le< 
mad ühes tõllas pikemat teed. Ammu oma 
piiridest juba wäljas, näewad nad küla-
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meest, kes õlgedega aeda teeb. Wennased 
käsiwad kutsarit hobuseid seisma jätta. 

„£e i , lülameeS!" 
„Wt$ auulifcd saksad soowiwad?" 
„Sinu lontrus olep!" käristab hull 

grahw. 
^Armuline herra I" 
^Kisup aed maha — ruttu I" 
Talumees wõtab wärisedes aia maha, 

mõeldes, et need lohtufalsad wõi Jumal 
teab kes on. 

^Hndap pikali I" 
Ka see sünnib. Kui ju kantsikuga oma 

osa tööd äratehtud, wõtab hull grahw saja» 
rublase, annab mehele ja üt leb: 

„Nüüd lähep ja ütlep kõigile — õlega 
ei tee aeda, õlgi härg sööb, seda ütleb Pa« 
lupera grahw." 

Seesama grahw olla lord lihlwedn pä> 
rasi toore ahwena wastuoksa allaneelanud. 

Nende ja muude tüllide pärast kutsuti 
teda hull grahw. Ta ise teadis seda wäga 
hästi ja naeris: 

„H» l l ehk tark — talupoja meelest on 
fee üls ja seesama." 

Kui hull grahw ära suri, Palupera 
grahw, siis jäi selle lesl ja ta wäile poeg 
Põhila Pergli hoole ja eestkostmise alla. 
Pojapojale aga jäi suur auu: oma kuulsa 
soo wõsu olla. 
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Ja seda näitaS ta ju warakult feega, 
et ta lüliti sohwa pääl magas, lui kodu. 
kooTmeister talle etteluges, kuni Spetund 
mööda läks. Kui noorherra aga, \v aaU\ 
politehnikumi oli olnud ja looli waheajal 
kodu tuli, lüsis ta ristilheina.pollust mööda 
minn^ minu laest -

„WS wili fee on?" 
Wana Põhila grahw, kes meiega üheS 

läis, koputas oma fuure rusikaga oma unu» 
pojale õla pääle ja mttr'sto«: 

„Tubli, mu poeg! Grahw ri tohi teo« 
bu, mis wili ristikhein on. Sinust faab 
meie sugukonna pärli." 

See nali oligi weel alles paar nädalat 
tagasi ja Kuno. fee oli noore grahwi nimi, 
oli praegu kodu. 

Kui ma karjamaalt mõisa tagasijSud» 
fm, oli päike ju le»hommilule jõudnud. 
Herrastemaja eest möödatulles lükati pa. 
rajasti magamifetoa alan lahti ja Kuno 
waows uniselt wälja, haigutas ja — ohkas. 

Miks ta ohkas? 
Mine wõta kinni l Wahest, et tarwis 

oli ohata, wahest nõnda muidu igawufe 
pärast. 

„$li roi, toi, toi rotil pulmad, 
Hiire tütar sai mehele 
Nirgi urorema pojale" 

kõlas metsast Hanfu laul. 
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Aga see loul oli noorele grahwile igaw 
ja a,us weel enam haigutama. Aga see 
lõppes ja siis lauldus uus: 

„$toil jallad sõitsid saaniga 
Ai l«, ai la 
J a mina kehwa lelguga 
Walerilera 
J a mina kehwa lelguga 
Oih, aih, oih, aih. 

Mul kirju koer oli kelgu ees 
Ai U, ai la 
J a igas kõrtsis käisin fees 
Walrnlera 
J a siisgi olin sakstest ees. 
Och, aih, oih, aih." 

Sec laul meeldls noorele grahwile. 
Ta meeldis nii, et ta wiisi ühes hakkas 

wiliitama ja liisis siis minult, kes see lau« 
Iil olla. 

Alma ütlesin, mis teadsin, see on, mis 
ma iiegl ei teadnud. 

Mõni päew läls mööda. Käkimäe 
kägu oli meil meelest ju ärägi läinud. 

Sääl tuli ühel päewal herraste lõuna» 
laua; temast jutt. 

Noorherra oli kusagilt, wist mõnest raa» 
matust, romanist wõi nii, anderikastest 
tarjapoisttst lugenud, kellest ei tea, mis 
saanud, sellepääle oli tal wist kudagi meelde» 
tulnud, et hääsüdamelised lürgemajeisuse 
inimesed niisuguseid karjapoissa aidanud ja 
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see wiimane mõte lõdistas wäga tema 
iseenesearmastust. Kui nüüd tema iseenese» 
liitusels niisugune aitaja olels, mõtles 
Kuno. 

Ja sellepärast oli noore Kuno Pals 
pehme nägu täna palju laiem, lu i ta üm< 
märgune logu tuliuues trikoos lõunalauale 
i lmus: juuksed südilt üleslammitud ja 
wäiksed walged habemelihwalesed ärawil» 
situd — päris suuremehe nagu kohe. Isegi 
ema oli seda tähelepannud ja waatas 
küsides poja õtsa, lu i me lauale istusime. 

Kuno kõneles loolipoisillse argtusega, 
mis aga täna wäikese osa waimustusega 
oli segatud, et ta nende päewade fees üht 
karjapoissi, Üht terast waimutat poissi, 
tunomaõppinud ja lõpetas sellega, et fee 
hää oleks, lu i selle poisi koolihariduse eest 
leegi hoolt kannaks. 

, O n üks terane poiss," tõendas Kuno. 
Grahwinna, kes esiti uudishimulikult kuulas, 
aga asi talle ju wiimaks igawaks lälS, 
kergitas oma luldpri l l i ja sõnas osawõt. 
matal t : 

,Niisuguseid teraseid poissa on lõik 
lüia täis." 

„Aga temast wõiks wiimaks mees saada," 
julges poeg wahele rääkida. 

^Kõigist saawad waimurillad mehed,pääle 
mõne üksiku, lui neil hää kaswatas ja loo« 
lihariduS ei puudu/ ütles grahwinna, sõna 
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ü l s i l u juures terawast! nooremehe õtsa 
waadates. 

See föi lõige wagusaata meelega looli 
edasi. 

^Lubage, 
poissi ja mul 

, 

la 
on 

mina tunnen seda karja» 
selles tülis herra grah» 

wtga täiesti ühesugune arwamine," julgesin 
ma wahele ütelda. ^Sellele poisile hari» 
duse muretsemine olels tänuwäärt tegu," li« 
sasin ma weel juurde. 

Proua wiskas toredalt pää selga, toetas 
ennast uhkesti wastu toolideni ja üts 
laristaw pilt trehwas mind. 

„M iS waestele haotegemisesse puutub, 
siis, tohin loota, oleksin ma sellega oma 
lohust juba täitnud" wastas proua haawa» 
tud uhkusega." 

Sellega jäi. Proua kinkis järgmiseks 
pühaks ühe rubla asemel waeste kassasse 
kaks rubla, teatas õpetaja kogudusele. 

Muudgu Kuno ei jäänud sellega rahule. 
Et ta tahtmine täide ei läinud, see ärritas 
teda. Inimene tahab hääd teha, aga ei 
lasta! Ei saanud ta hääd hää pärast 
teha, siis tegi ta — jonni pärast. Ionni« 
pärast, et ta järele ei tahtnud anda ja 
kui häätegemine ju sugukonna wiga on — 
kuda sa siis ei tee hääd? 

Melsas ja wainul ümberläies oli ta 
la läo larjasõbrannat märganud ja luulda 
saanud, et Kiwila Peeter oma tütart loo-
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litada mõtleb. El tee wiga, mõtles Kuno, 
Hls töil, keda ma nt\c häadtehtawals 
walin. Wäikesel öel Olgal oa koolipreili, 
M l wd.^ la Elli iippida, lin mamma 
luhaks. Mõeldud, tehtud, ta panigi nluaui 
emal»' ette. 

Oli nüüd, et prõua sel ööl iseäranis 
büst. oli maganud, et hommikune loban 
iseäranis hästi maitsenud, wõi ehl on see 
uus lleit talle iseäranis meelt mööda, 
mida õmbleja neid talle parajasti \dqa 
passis — prõua oli lellega rahul ja — 
Elli wõru mõisa kooli. 

Üks ehl teine, mõtles Kuno, minu 
läbi saab ometi ÜU tülalups barituo 
lmmesets. 

Käkimäe kogu oga leidis enesele teise 
sõbru — mind. Ma olin tulle sõber, 
koolmeister, häategiju ja siisgi pidi ta ta 
m i n u pärast lord lannatama. 

# 

Nad oliwad mõlemad ju mõnda aega 
mõisas, Elli ja Hans. Mõlemad seisiwad 
rnna esimese w«l«iwa nooruie läwel. 
tua sirgus õitsewaks nooreks neiuta ja 
walmistas koolipreili eksami wastu, teine 
ol« sirge noor poiss — minu abUine. 
Kuda jee lõik tuli ja tuda paar aastat 
siin nii palju vliwad mo,unud, seda ei 
halla ma pikemalt seletama. Ellil oli 



hää kooliõpetus wäljas ja Hansu, Kali» 
mäe läo erst hoolitjen mina ^uba lo.mai 
aastat. Ojalt, et poiss mulle meeldis, 
osalt, et mu taliseo päewad siin muidugi 
lgawals lätsiwad, maamõõtmise töö aga 
pilla sekeldusi nõudis »a talunikud, kes 
kruntidesse jagamijega sugugi rahul ei 
mhinud olla ning Ut lölt mu pltemat 
paigale jäämist nõudis, sus hallasin ma 
oma armsaks saanud poisile erawiisil õpe» 
lust andma. Alguses sündis see ainult 
wähesel wiisil ,« minu enese ajanmtels, 
wiimaks aga, kui ma sellest ootamata edasi 
jõudmist nägin ja poisi õpihimu märkasin, 
muutusiwad need kõne ja azawiite õhtud 
peaaegu lorralistels koolitundideks ümber. 
Mul enesel oti alguses ta weel see laju, 
tl ma tema käest hulga wanu rahwalaule 
sain ja nõnda oma wanawara korjandust 
laiendasin. P e a ' aga sigis meie wahele 
soe jõorus. Ma leidsin lihtsa waese 
külalapse kulles omadusi, mis mind temast 
enam lugupidama äratasiwad — auusat 
«wälist meelt, tundlikku, auusate tegude 
himulist hinge ja aruldaft terast tähelepa» 
nemist tõlgi kuuldud nähtud asjade kohta. 
Kui poisi lahja awalit nägu elawate sil> 
madega minu pääl wiibis, minu seletusi 
tähelepannes, siis nägin ma, et need 
silmad öplhimust ja tänulljest meelest 
minu wastu räälljiwad, J a mina 



astusin samm sammult oma etteseatud 
sihile lähemale. Ma rääkisin talle õpihimu 
äratuseks tählfattst ajaloolistest meestest, 
lelle töö nii palju maailma rahwastele 
lasu saatnud, meestest, tes tSetunnistaja» 
tena suriwad ja oma auusatele sihtidele 
kindlais jäiwad; raalisin greellastest, kes 
ju aastatuhandate eest kõrgel har>dufejär« 
jel seisiwad, nii et nende waimutüösi meie. 
aja koolides praegu õpitakse; näitasin, 
missugused saladused Jumala loodusest 
tähelepanejale waimale awalisels saawad, 
mängisin tlaweril mõne ilusa muusilatüli 
ette — lühedalt, tegin lõik, et poisi uinu. 
wai waimu õppimisele ja edasipüüdmisele 
erutada. 

Nüüd, kus ma selle pääle tagasi mõtlen, 
wõin ma teda linnukesega wõrrelda, lellele 
haljas rohilises metsas ettelauldalse, kui 
õnnis taewalik elu kollases puuris on. 
Tema waimu kohta wõib see ütlemine üm« 
berpöördult tõsi olla — teda awatelesin 
ma rumaluse juurest Waoasse inimlikku 
hariduseilma, aqa teha — puuri. Kui 
leegi, lellel tiiwu ei ole, lennata tahaks, 
eht kui haige lind lennata ei saa, kuhu ta 
tahab, siis on lendamise iha tema õnnetus. 
J a mu noore sõbra tiiwad lõikas ära — 
waesus I Ma äratasin temas edasipüüdmise 
õhinat, aga ma ei olnud la ise nii jõukas 
waranduse poolest, et temale ühe teatawa 



osa koolihariduse saamiseks abi oleksin wõi. 
uud anda. Ja nõnda tundis ta ennast 
lthali lnlt puuris; ta oli warandufepuuduse 
külge toidetud. Nõnda fee ilma asi on. 
Ühed kaebawad, et leha waimu wangiloda 
olla, teistele on teha waimu läbi ahelas. 

E i wäldanud mu õpetus weel kuigi laua, 
kui ma rõõmuga tähelepani», kuda mu noor 
sõber maailma ju hoopis awarama silmaga 
waatama halkas. Ta nägi, et ilmas weel 
muid olemust ja nõudeid on, kui seda, 
mis karjapoiss oma karjamaal näeb ja 
mõistab. See ilm oli suur ja läikiw, mis 
ta maimule wastu hallas kumama. Ta 
oli selle mõtte juures õnnelik, nagu mina 
õpetades. M u Palk selle eest oli ta suur: 
ühe tänulise inimeselapse tänuline waade. 

Weel praegu on need tänupilgud mu 
meeles 

Pea tulin ma selle mõtte pääle, et teda 
enese ameti juures tarwitada ja nõnda karja» 
põlwest ja orjuse oheliluji wabastada. Rutu» 
line edasijõudmine kõigis õpiasjades laskis 
seda mõtet täideminna. Wiimasel aastal 
juba wõis ta mu plaanisid zärelejoonistada 
ja mitmes muus asjas abiks olla. Nõnda 
oli mul wõimalik, teda enese juures pidada 
ja ma lootsin ehk edespidi nii palju korda, 
saata, et teda ühte paremasse kooli oleksin 
wiinud. 
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juhtumine tegt onno rahutuks. 
See OÜ ühel õhtupoolel, lm me kahe» 

lesti nõmmikus löndtdkS mõisa naesteiah» 
wastele wastu juhtusime, kes siin jaluta» 
mäs oliwad: koolipreili, wäike grahivin.m 
Olga za Elli. Mu noor jellsiline, kes 
.c.iini lõbusus tuM oli ja naeris, jäi, kui 
naesterahwad ootamata wastutuliwad, ime-
liluls araks ja teretas kohmetanud wiisil. 
Kui ma jelle juures la otja waatasin, läks 
la punaseks ja waatas maha. Ma ei möel< 
nud siis weel midagi iseäralist, aga pool 
tundi hiljem teadsin ma töil. 

Paile oli ju allaweeremas. Õhk oli 
metju wahei kosutawa wärske tuuseiöhnaga 
täidetud ja me,e kõndisime lajalesti mööda 
kruusitud maanteed, mis metsast (fibttätö, 
tagasi kodupoole. Mu seltsilisel oli kimbule 
talmesid tältekogutvü, mida me homses lao» 
duje > õpetunnis läbi tahtsime wõtta. Sel 
lorral teatasin ma Hansule esimest karda 
oma mõtet, et mul :>.öuu on teda sügisel 
gümnasiumi saata, ia et ma sellepärast juba 
oma linUa.sugulojega lollu olen räatiauo, 
kuhu ta lorterisje p,dl minema. Haus 
kuulatas seda rõõmsa ehmatusega. Ta ;üeu* 
oas, et la niisugust ülejõuuast häätegu 
minu poolt ial wastu ei wõta, aga siisgi 
paistis ta näost, et ta minu awalduse üle 
õnnetine oli. Nõnda kõneldes olime me 
luni suure metsa Kanni jõudnud. Siin 

Uks 
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kohal oli teetööna?: edespidi»? tee, mis 
külasse wiis, läks läbi wiljawaljad? ja oli 
karja piirnst mõlemil pool aedade läbi eral. 
daiud. Weel olime m? natuke maad kaa. 
noku kohast eemal metsa wahel, kui meie 
eest hälitselt naesterahwa hele hirmularja» 
tamine kuuldus. Mune sammuga olime me 
metsast wäljas teekäänakul ja mis me siin nä> 
gime, seletas meile kiljatuse põhjuse. Sammu 
wiiskümmend meie ees oliwad met? enne 
nähtud mõifanaesterahwad jalutamast kodu» 
minemas. Küla poolt aga tormas Üts noor 
lahtikislttnvd perulsläinud hobune tulise 
ajuga mööda tänawat naesterahwaste poole. 
Asi ei olnud lüli mitte puhas ilma häda» 
ohuw, sest tänaw oli kaunis kitsas, aga kui 
naesterahwad wagusi ühele poole aia äärde 
ootama oleksiwad jäänud, ei oleks midagi 
waja karta olnud. Aga ehmatanud, nagu 
nad oliwad, seisiwad nad otse 'eft teed. 
Elli sammu kümme teistest ees. Sel silma, 
pilgu!, mil me metfoll wäljaa^tusim, tor. 
mäs lohluw hobune Ellist mööda. Hirmu, 
karjatus kõlas mu se''Riise suust. Hobune 
jäi naesterahwasast möödajõudes noorsladps 
seisma, kellegile ei saanud midagi wiga, aga 
kui ma Hansu õtsa waatasin, oti see näost 
kahwatanud kui surnu ja wärises kõigest 
lehast. 

„WS sul wiga on?" küsisin ma imes. 
tades, „fim ei olnud ju midagi karta." 



„ E i midagi *— ei midagi!" logelda? 
HinS, ja weel praegu lahwatu nägu lõi 
lorraga tulipunaseks. 

^Kartsid sa El l i pärast?" 

.See liisimine sündis ühel ajal selle mõt< 
tega, mis nüüd lorraga minus ärkas, muidu 
olels ma küsimata jätnud — sel silmapil» 
gul selgus mulle lõ i ! . 

Hans punastas weel rohkem ära. 

W3i nõuda, mõtlesin ma iseeneses. Ta 
armastab juba, ja nagu see praegu awalikuks 
tul i , palawal, nooruse armu esimesel ägedal 
leegil . . . 

O , la mina armastasin teda, ja roosilised 
elutulewilu plaanid oliwad ammu mu rinda 
täitnud. Si is — weel üks lolmas armas» 
tas El l i t — omal wiisil. 

* * 
* 

Ma olen oma noore sõbra eluloo jutus» 
misega ühele kohale jõudnud, mis mu ma> 
lestuses lõige walusam on. Weel nüüd, 
mi l palju aastaid sest sandil mööda on 
läinud, kui see asi sündis, weel nüüd tunnen 
ma walu, kui ma üksikutel widewilutundi» 
del oma sõbra pääle tagasimõtlen. Weel 
nüüd l Aga et algatud, pean la lõpetama. 
E i ma aga mitte jututirianil ei ole, weel 



wähem romanikirjanil, kes armastuzclu. 
gusi oskaks kirjeldada, siis teen ma siin 
lõpetuse, ja nimelt weel ühel teisel Põhjusel, 
mis tähtsam on, kui see, mis praegu nime» 
tatud. See on fee. Mina ise armastasin 
seda tütarlast, nagu ütlesin, ja siin wõibaks 
ütelda, et ma teistest, kes siin mu wastased 
oliwad, ebaõigelt kirjutan. Inimene on 
inimene, ta ei ole iseenese asjas ial era» 
pooletu. Sellepärast jätan ma asja edes> 
pidise täigu jutustamata, astun ise kui 
senine jutustaja tagasi. Kaks kirja, mis 
nende inimeste enese kirjutatud on, kellesse 
asi puutub, teewad asjaolelu lugejale 
selgeks. 

i. 

A r m a s o n u l 

„Sest saadik, kui sa ära wäljamaale 
„lälsid, on nüüd ju kolm aastat mööda. 
„Waheajal olen ma politehnikumis õppi» 
„mije lõpetanud j j pean niüd kui õpe, 
„tatud põllumees ise hoolikat ülewaatust 
„mõisatalituses. Neid walitsejaa ei wõi 
„ ju sugugi uskuda. Kui ma ka küll weel 
„papa imelise testamendi järele täisealine 
„ei ole, waid weel kaks aastat, see on, 
„kuni 25. eluaastani, Sinu eestkostmise 
tralla pean jääma, siisgi soowin ma 
^senises mõisatalituses muudatusi ette. 
^wõtta. N i i ei lähe asi enam sugugi. 
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„Mõisa töörahwas ei ole walitseja peh, 
„mnh pärast muud lui Jumala p^ewa. 
^wargad — mõtle ometi, praegu ometi, 
„tn8 ma jeda kirjutan, on lell alles seitse, 
n\a juba on heinalistel kübarad pääst 
„8ni palawa pärast Niisugune nõrk, 
„lõtw töörahwaa I Rentnikud, ehk rent 
„ffitt naeruwäärt odaw, karjuwad rendi» 
^alandamist. Ma andsin nende palwete 
^järele ja tõstsin — kümme protsent' 
„renti kõrgemaks — fee on weel wähe 
^nende maade kohta, mis neil käes on. 
„Ma arwan, et sinul felle kõrgenduse 
„wast', midagi ei ole. 

„Õieti on mul täna üks isesugune 
„aruldane asi südame pääl, mispärast ma 
„to kirjutama hakkasin, aga ma ei o. 
„weel praegu kudagi väälehalata. On 
„ M isewärki lugu, ehk tüll fynWtntt 
^tihti ettetulew. Tihti ei olnud Sina, 
„nagu mommagi, minuga rahul, minu 
^koolieluga jne., ja ma andsin teile rn<" 
^kord õiguse, kus teil õigus öN. Ma 
„tean, mis minu lui mõisniku kohused on, 
^tean, kuda meie seisujeano alles feifab 
„jc kuda peab ol?ma, ja teie olete minuga 
„rahulolnud. Praegu on aga mul üks 
^wäikene noorusewiverus ees, fi'3 nõnda» 
^Ütelda, wäikene eksitus, lui herra lihel. 
„tonna < õpetaja waimus asja waatame, 
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,cga mõisniku auu wastu ei ole fee tüll 
„m»tte. Üleüldse — ta ei olels mitte 
„tönewäärlgi, aga inimesed on lord ju 
„tiarnfejcb, ja et ma la ise seda asja 
„llujal wiisil sirgels tahan teha, siis 
„pean Sulle teda teatama. — Sa nägid 
„feda tütarlast, keda meie Olga kõrwal 
„Spctufele wõeti. Sa olid seelord meil, 
Jm ta sinna tuli. Noh, ta ösipiS hästi, 
^kaswas weel paremini ja wäile narrile 
^arroas ennast, wiimaks kes teab kelleks 
„— nagu wõiks ta oma ilu ja waimu» 
„annetkga ei tea mis tordafaata. Noh, 
„t>rab ütlema, „nicht Uebel" — iluS 
„ta on muidugi za Waimurikas la, aga 
n— miks ta ettewaatlilum ei olnud. Ta 
^teadis ometi, et ma mõisnik olen — 
„noor palaw weri — alatine ligidus — 
„Sa niied onu, et siin rasle on Snna mitte 
„hammustada, mis just silmade eeS seisab, 
„lui ta la keelatud on. Päälegi, kui 
^mlmene materialist on, nagu mina. 
„3Jitna jäin wiimaks wõitjats — jaa, 
„aga nüüd on selle nalja halb külg — 
^ j ä r e l d u s , loomulik järeldus. Ära 
„oane pahals, onu. Sa tead, ma mõtlen 
,Cui mõisnik auusal wiisil, ja auusal 
„wiisil olen ma seda asja ta hääks teha 
^tatsunud. Ma pakkusin Elwinele wäikest 
^eluaeglst abiraha, millega ta linnas 
^eluotsani wõiks elada —tead, haotegemine 

3 



— 34 — 

„on ju meie sngutonnn omadus, aga mis 
„Sa arwad — wõttis ta mu pallumije 
„wastu ? Ei I Kuule imet — ei I Jumal 
„teab, misjugune lomberegister sääl mulle 
^etttloeti — naera kohe. Nilsugazed 
„on need talupojad I Nagu mdä mina 
„ülsi süüdlane, wõi UÜQU OMS tema 
^ e s i m e n e eksitatud neiu? Olnud siis 
„wooruslil kui — ah, olgu fee asi lõ-
õpetatud. Ma kirjutan Sulle üksnes felle» 
„parast, et Sa mulle weidi abiks oleksid. 
^Kui Sinu tui eestkostja tarwilise jumma 
„mulle lased wäljaanda ja nõuad, et ta 
^peab m«nema ja minust rahulejääma, 
„fiis p e a b ta seda tegema. Wiimati 
„on tal tõesti mõttelene ärganud, grah. 
„winnals saada ? Ei, need oleks aga idud! 
„Palun wäga Sind, armas onu, et Sa 
„mulle pea wasmlsid, kuda Sa aidata 
„mõtled. 

Sind armastaw sugulane 
K u n o v. S ." 

i i . 

O n u p o j a l e K u n o l e ! 

„Naor inimenene I Su eksimine on 
,inimlik, se l l epä ras t andelsantaw, 
„aga Su kõnewiis põlastaw, se l le» 
^pärast andeksandmatu. Mul on Sulle 
„ainult nii palju ütelda: Poisikene, 
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„mina et möödu mimeje wäüriuft jeijufe. 
„waid hariduse järgi. S a heidad räägi, 
„tawa neiuga abielusse, ehl muidu nime* 
„tad mind wiimast lorda oma onuks. 

Heinr ich v. S." 

Minul on ainult paar sõna weel juurde 
lisada. Noor grahw läls ItalmSfe, lust 
ta ial rn^m tagasi ei tulnud. Elll — sur«. 
Kõigeraslemini trehwas see hoo^ mu noort 
sõpra. Ta tadus, oli aastate kaupa kadunud, 
ilmus sils tagasi, aga tundmata olekus. 
Kui ma mõni aeg hiljem Paluperas juhtusin 
käima ja „Kälimäe lao" zärgi küsisin, ju« 
hatati mind Ühe talu wäljal?, kus ta lund. 
wat. „Ta on nõnda imeline," ütles mulle 
peremees, les wälzale juhatas, t̂ema ei 
räägi midagi, on aga tubli löäline." 

Kai ma wäljale läksin ja üht talusulast 
teretasin, waatas ta totralt mu otja — 
see waade pani mind tarretama. — Slis 
sülitas ta pihku, wõttis adra käsipuust kinni 
ja hõikas: 

M a g u ! N S 0 . . . I " 
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